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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 459-3:2011) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 51 „Tsement ja ehituslubjad“, mille 
sekretariaati haldab NBN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või jõustumis-
teatega hiljemalt 2011. a detsembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2011. a detsembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguste subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument asendab standardit EN 459-3:2001. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, 
Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, 
Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 

Standard EN 459 „Ehituslubi“ koosneb järgmistest osadest: 

— Osa 1: Määratlused, spetsifikatsioon ja vastavuskriteeriumid 

— Osa 2: Katsemeetodid 

— Osa 3: Vastavushindamine 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määratleb ehituslubja vastavushindamise menetluse kooskõlas vastava toote-
standardiga EN 459-1. Standard näeb ette järelevalve, hindamise ja tehase tootmisohje heakskiidu reeglid ning 
ülevaatuste sageduse reeglid. 

Standard määratleb tootja tehase tootmisohje tehnilised reeglid, kaasa arvatud katseproovide sisekontroll-
katsed. Standard annab ka reeglid tegevuste osas, mida tuleb järgida mittevastavuse korral, ning nõuded 
hulgiladudele. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 459-1:2010. Building lime — Part 1: Definitions, specifications and conformity criteria 

EN 459-2. Building lime — Part 2: Test methods 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
tehas (factory) 
tootja kasutatav tootmisrajatis ehituslubja tootmiseks, mis kasutab ehituslubja pidevaks masstootmiseks sobi-
vaid seadmeid, sealjuures asjakohastel juhtudel seadmeid kaltsineerimiseks, kustutamiseks ja jahvatamiseks, 
seadmeid homogeniseerimiseks, ning millel on iga toodetavat tüüpi ehituslubja hoiustamiseks ja lähetamiseks 
vajalik laomaht. Need seadmed ja kohaldatav tootmisohje võimaldavad kontrollida toodangut piisava täpsusega, 
et veenduda, et standardi EN 459-1 nõuded on täidetud 

3.2 
tehase tootmisohje (factory production control) 
ehituslubja tootja rakendatav pidev sisekontroll toodangu üle, mis hõlmab tehasesisest kvaliteedikontrolli ja 
sisekontrollkatsetust 

3.3 
tehase kvaliteedikäsiraamat (work’s quality manual) 
dokument (dokumendid), mis sisaldab (sisaldavad) tootja poolt kindlas tehases rakendatava tootmisohje alast 
teavet, et tagada ehituslubja vastavus standardi EN 459-1 nõuetele 

3.4 
tootja ladu (depot) 
hoone ehituslubja käsitsemiseks (väljaspool tehast), mida kasutatakse ehituslubja (kas lahtiselt või kottides) 
lähetamiseks pärast selle teisaldamist või ladustamist, kus tootjal on täielik vastutus ehituslubja kvaliteedi kõigi 
aspektide eest 

3.5 
hulgiladu (dispatching centre) 
hoone ehituslubja käsitsemiseks (väljaspool tehast), mida kasutatakse ehituslubja (kas lahtiselt või kotis) 
lähetamiseks pärast selle teisaldamist või ladustamist, kus vahendajal on täielik vastutus ehituslubja kvaliteedi 
kõigi aspektide eest 
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